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Abstract

With the rise of feminist movement in last 60s, more and more linguists and socialists have been
attempting to improve, even eliminate linguistic sexism by reforming English language. However,
it's difficult to test the effects of reform because of little empirical study. While as an important
tool used widely through Internet, the English corpus especially COCA, featuring in timelessness,
big data and objectivity, helps a lot on studying the effects of improving English linguistic sexism.
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1. 3]

RN R TR, 2 BRI B, © B RMAAREL T N4 S A BRI (A
T 30 S — SR ) A 3 X At S ) B BRI AR SRR AT s B — it S EAGHEMN, &
AT AR B AL AR I E R — — 15 F b HEERARIL & — M A FELR, LR,
RISCBON R 2, EERBE B LR ATEISR, XM ATFERRT TiES A TEOR.
TR R NRAE LT th 8 U IR 5 1R &, RAITTHENLR GRS 5 Bl B, 2l 0 2% S
SORTNVBEER), T RENS AN 2l B S WiE 5 SEBRAE IS DL, I HL 2 WA T AT o (s WL 3 e s 18 5 7
KPR PRI, 0 TE S TAEEAE ST E A DR SSHA R TR, 401, eff o —M
Wk s IR S E SHERT T, R4 TR T &

2. IBE MRS FIHBR
2.1. MREALANE S R AR

IRIEAEIE SRR E S, “ B (sexism) — 2 8 2 Tt N B0 44 1) 2 S 0 S At AR Sk s i RS 179 R
GBS, AT RAE RRAT AT R A M S i s ZE R 7 T (58 AR G i) ) S P ) A ) s SR
NEEEA, PERBA R “— MR 55— 5L, JCHOE B Lt s o Feigandr
S, AR SE — Fh ik Z SRR R L, e R E . BRI AR, BB RN S L
PSR, H F EARIRAEH 0 S B

8 & A B AN (linguistic sexism) e Fi £ 15 5 148 FH 08— S il xof At 28 14 31) ) O AT AS B, T
i WANZS BEAR AT M INAE 2o vE & b, B FERT Lot A 2 M7 B AN T 55 8 7 AN G B Bb ML 2o M 56 55 . DT
RN TCHRIENE T, AR TEEE . EEEENIRCE S, BRI AR .. FFHEIE S %X Jespersen
[1{EA ) Growth and Structure of the English Language ( (JEiERI RS LK) )y— Bt s “70E 23K
FrAEIE S P i A B RES” o 4225 Benokraitis [2]H 8 T 1) = AN BRI MEFS T 98B R AF R
P S SRR 7] A8, 5353028 dismissing (5R2%). defining (FE 4 deprecating (B0, FIF B #8465 i 4 N“3Ds”
AR SCELFE R A oA O Lotk B RN R 2%, EL U spokesman, layman, chairman %5, 3 UL 5 V£ J5 4% -man
M R, (HE SGETR B Lttt Lttt A et S g T 5, S LEmE R, Rl
RISJE LR 2B T B 1. UACRIETE S h S BRI L 2R, Pyt x 8215 bachelor 1
spinster JFE 2 T ZE USRI ARG WS, AHFTE P LSRG EYR. SO A E B, EHE RO B
BRIAIT NG, AR Lt B3Rl = S N RS T o

][l

ol
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R iEa

PR AR 1B (sexist language) & AHXT 18 5 A B RIS A1, fRINAEE KR, AN —FK
PERHIE S, EESEWEEME R, PR 2Rl BA[3]. MAETEA/R - IRoRRB, EEA
I RAL 212, [FIR S RESZ M N R B YT AT 8T BARE S A MBI S, (Hitte
T TE SRR ER, o EAE R B 7 H A AR s sz im 7 2. JLHX T
PEEAE B E N B, ZRIREMENERE MR, 7552 Id R AR R AR IR,
s BRI 45 Sk T AFRARIA] he A she BT AT, 10 ARRACTRMG S 208 5 BRI R MR —. 1
PEETE S, BV AR he A 24 Bl AR, 242647 W AN € A2 55 B N, B 5647 1] 4 “ each”,
“everyone” , “anyone” , FLJFHIMCIAIIH “he” Bk “him. his” FEFR. BB NINE “he” 218
B “Ah”, (HIRZ AN, EHES RIS B MM, el “Each person has his own duty. ” “Anyone
who wants to enter into this building must have his pass. ” XFE IR KFEEHIRE T B 214, JTHE
AR ) AR AR LB S 1) 21 3 R R AR R RE ), oM A IR JE I TE Ak A A
B AR “hes hisy him” AL AT “she. her” MJER.

2.2. FHEMRISALERHER

B 5 PR SR ) SRS IR e A7 AE, 51 AR i) 2 000, JuHE A 60 SRR LBLZ F) 1
R AN AR (1) S, AE AT TIX—IERIN T ZH0E, ST REEER K. 1971 %
AT Ms WA, KERS T LBEEah iR, K AZE SR FARIR . [, 140
AN BRI e 1 e TE 5 ME A SRS 5 SR T2, 21 HVIHITG, 58 UM 2R H AR A8
FHAEYE BRG0PSR A AT ARV A B A [3]. “ S #h 2 2 s A 1 e 51
SRR 55 HE DU A A 2 2 2 2 ) 3 0t G A5 IR 3l BRI 7 (Baldwin E, 2005: 68. $651[4]). 203 10177
EEFECEHR TR AN M B, Bkt filig spokeswoman XN spokesman; F FR PRI GERR B Lo 0UTT
ttii A spokes person #4X spokesman B spokeswoman; i FIEMERIBSARACIE, HLanH Ms. B 4K Miss. Al
Mrs., Hi they/their # 4% he/his/him 1 she/her % .

HRIET RS R BT, AL EN, ARESUEH A SRR, FS0EH 2 X
H OWE S B2 K ANE RV 2 BRI R B T A AN . 19 AR, —fE R
1225 Charles Crozat Converse it/&H “thon” AL “he” % “she” . X—253)HF 1889 A 5L AMTH)
HRE, FFHEE AR sk, N “a proposed genderless pronoun of the third person” (X} T2
SN EHERFR MR SR, AR =R AR, AR “thon” XA T[5].
AU, B AR A e T AR s . AR AR A R, U NS SO AN E W B AR HE
IR H RIS EF NN, B N NG 5 P B R B A7 CE ARG 1 S SRR )
EHHTHEERN SR, R AR L R 22 BUE SN EDUANE A S B RS2, AT e 1]
T, BT AR o E S T DAHEMI A R0 AT R AN R e A U ST BRI IR, R D REDI S
ROHAR B TE 5 MBI R . WEE R BER F 36 [ S AASGEE BHE COCA BT 3R, SHEfiets 5 5
PR i R, BB MG A AR, DUAIARZRE 5 PR SO A ) S () B IR

3. ETFERE COCA BISSIFHLS
3.1. FEIZBEREE coca

COCA /23 [F 4R JL1E1E L% (Corpus of Contemporary American English) 465, ‘& &3 E M kK
% (Brigham Young University)f] Mark Davies 24T & I7E Lk S 9 SiBE RBHE . 1% 1R E M 2008 42 H
20 HYEHBLM B 24, R 5.2 12, BRNAEZ TR, 7550 8108 (spoken) 73t
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(fiction). ¥ifT 42 & (pop magazine). FRkAW(newspaper)Fl5 AR AT (academic), 1~ X EAEH 55 K L +A40
(6] ZIBRERE D E R, FrUCE R R R, A BT LUBMIE 1990 4E, BIHAT, %
TERHEE B A5 B R 28 4. AHERT H AT FAEFE R AR L/ANERLE, COCA BAERHIER, W H
FEK, EIEER, HER A ERE . TR, EH E X COCA #AEFHMA RIS N4H. COCA
FUHAHE = KINEEX, = KINBEX 508 1) BoR RARF4F e XA TR A LX), af: Bor
JiRX, FEHRERX, EEESEX, ERERAST X, 2) iR BRX T A B
X3 3) filF) s X (AT A T #53 X 4.«

DAPE SIS AE 5 oA, SCIEEUE NN, EIERE COCA RAEMIER SRR F, @i R mE
FHAR AR AN B BRI 536 50, IR RIS IR RAE & M B R G R i B A, R H RS ARSI H .
WO, ZEREARYE DA T 0 SR T AR AT, 43 i A\ =5 THD Sk S EAS I A ol SR AE S4B 5 P B B
A B

3.2. AFRKIE

NFRARIA he F1 she A HAEPEREALE T o i BARERIER . X T A0 (B4 all, each, one,
none, little, few, every %, DL H some-, any-, no-, every-fll-one, -body, -thing FTH I E & ANE
AL, Ul somebody, someone, anything, anyone, nobody Z5)EFRFR A NKIEN K, NSTEIELIEAR L,
MARAEAEF ST L, # 5 1a) T4 B 58 P AFRAR ] he/him A4 32 4X3A] his. #l41 “Everybody has his right to
vote” ; “If anyone wants a copy, ke can have one” [7]. & & MM B SGER— AN, B2 REEHA
FrARia e R A AR MBS A, R ATREMH AR ZHUE X they/them/theirs SR & A MBI ) 1) 25
JE 3 he/him/his. #ilt, 2@ COCA, 731 T 1995~2004 F1 2005~2015 BANET [A] B, they 5 A
SE AT PRI FE C A PR O o E B 5 X ) B 7 sUKE % List 773X, FHR A #I X words HEIHII “they”
fE collocates HEIA “[pnl1*]”, EFCHPAHE AN/ 5 FAG 0, FEERHE /KX 1 IEHE “1995~1999”
F1“2000~2004 7, 7E43 25X 2 3 42005~2009 " F1“2010~2015" 5 DL E 261 ()4 U2 LA they 7F 1995~2004
1 2005~2015 PIABFIEBcH, 5 BRSO 5 R B A E AR S ECIE O, F R G IR R AR SR
He AR B AT 10 AL EEE, 5305 1. SEC1 & they 7F 1995~2004 48] 5AN @ ACHH7E £ R 0Ll 54
BLIAAL A FE LS 2 1A B 206,387,893, SEC2 A& 2005~1015 4F 1] ) 1 % 223,609,936, 4 X v 1 A 74
e A A 2 AR 1A someone/everyone/everybody/anyone/somebody A, 4 2005~2015 A1 1995~2004
PRI TE] B AR B 40 L, BR T everybody, HABAEAN ARG 73 LU #A BT, aigvi, AR
RAFFEFRA AT S, AR R EE I they (5 B8 2 . BRFEE |, tBEREE A
AT I BB AE R — 7 AR B 7 OG0, V8 3 MBI G S5 B i

3.3. #FRIEE

VB S TR B R 1 58 AR R & L MR B Ms./Mrs./ Miss. [ o 76 JEE 5 S0, R
PRSP RS RL, AMETRIFNE . SR MIFEFR 5 VR IPRIFE A5 H0 BSR4 M FR I 248
FAETE AN U SIS . B, Rom BIERFRIAE A Mr—A, ST 15 ot R BEmi 1350
PRI EFAME R, TR LV RRER Mrs. Al Miss BEAS, 0 EATREATIE Lo b, B REmfil S0
(5 B LER R B AERRIFIE () M 2 DA, AR IS RS R e AR, AN 35 Pk OO A B T
B WHEXPIT R R R E I, SR A RIN A B EARY . TR, AN ) S R
Ms. B AAH BT ) Mrs./Miss, &A BRI ES A& AR 10, JFRem Mr.— R 3128 H, Rl
S, RUEVEA R IIE 5 XA 2 SOL R .
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SEC 1: 206,387,893 WORDS SEC 2: 223,609,936 WORDS

WORD/PHRAS | TOKEN | TOKEN

WORD/PHRAS | TOKEN | TOKEN
= S1 S2

16.4 | 17.2 17.2 | 16.4
1 SOMETHING 3391 | 3866 0.95 | 1 SOMETHING 3866 | 3391 1.05
3 9 9 3
13.8 | 14.1 14.1 | 13.8
2 | ONE 2857 | 3153 0.98 || 2 ONE 3153 | 2857 1.02
4 0 0 4
3 | ANYTHING 2026 | 2043 | 9.82 | 9.14  1.07 10.0
3 | EVERYTHING | 2240 & 1859 9.01 | 1.11
2
10.0
4 | EVERYTHING 1859 | 2240 | 9.01 0.90
2 4 | ANYTHING 2043 | 2026 | 9.14 | 9.82  0.93
5 | NOTHING 1137 | 1164 | 5.51  5.21 | 1.06 || 5 SOMEONE 1372 | 1045 |6.14  5.06 | 1.21
6 | SOMEONE 1045 | 1372 | 5.06  6.14 | 0.83 || 6 NOTHING 1164 | 1137 |5.21 | 5.51 | 0.94
7 | EVERYONE 898 1087 | 4.35  4.86 0.90 | 7 | EVERYONE 1087 898 | 4.86 | 4.35  1.12
8 | EVERYBODY 775 800 | 3.76 | 3.58 | 1.05 | 8 | EVERYBODY 800 775 | 3.58  3.76  0.95
9 | ANYONE 621 725 |3.01 3.24|0.93 | 9 SOMEBODY 747 619 | 3.34 | 3.00  1.11
1 1
SOMEBODY 619 747 | 3.00  3.34 | 0.90 ANYONE 725 621 | 3.24 | 3.01  1.08
0 0

Figure 1. Frequency of the use of “they” to refer to the indefinite pronouns (1995~2004 vs. 2005~2015)
& 1. “They 3 #7 R E R IASAZR ELE (1995~2004 F1 2005~2015)

FT COCA BRETF&, ZEHEE T 1995~2004 F1 2005~2015 FHANAT ] B Ms. 1 Mrs. {5 5%
TEE WS X B s 77 X IR FE compare 7720, FH & WX words HEHX 73 AN “Mrs.” 1 “Ms.” , 1E
collocates HEFIA “Mr.” , LN CHIPHE DA NERINE 4 F1 4, TEIERE DR XERER A B, 55— IRE
WIEFE “1995~1999” F1 “2000~2004” , 25 KA HIESE “2005~2009” F1 “2010~2015" . {EE 2R
HEZ 7 X 1% $¢ sort by frequency, [FH min frequency 52BN B 10, LA A& SO 48407l EL
7E 1995~2004 F12005~2015 P54~ BF 18] B H Mrs. Fl Ms. 73 51l 5 Mr 78 bR ST AT 4 A Bl o7 1) $8 A A A 00
AR AR, IR RS R RORIE S A B X AR g R R X . BRI, sl 2 A 3
Fiace MEE 2 daf i, 76 1995~2004 4E[A], 45 Mri&ECAE RS, SEHB 1D MsJERFE 1.37 A Mrs.
TERFHIL, MR, BHI—A MrsJEFFRA 0.73 A Ms.TERF L. Mrs. 1 FAIZR B 2 5 T Ms.. 16
4R, Mr A Mrs JERR R 0A 1169 6, 5 Ms #SEE A 467 1. K 3 BoR, 1F 2005~2015
N, M5 Me BRI, BRI MsJERFRA 0.81 /> MrsJEARFHIL, AR, BFHIL—A Mrs.JE
FERA 1.24 A Ms.TEAF L. Mrs. (046 FARR W] AR T Ms., 7ERbH4ER], Mr A Mrs S50 S5 a0+
ERECIRAD T 113 B, TS MsABEAE N T 39 Fl. drr W, ZAESEE, o HER, K
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AT AR Ms. (IR0 @S, LR B BB R S A5 2 RO G, &
PEAE S 5 PEmUARIP (17 50 _E At 17— Kb

WORD 1 (W1): MRS (1.37) WORD 2 (W2): MS (0.73)
1 MR 1169 | 467 2.5 1.8 1| MR 467 | 1169 0.4 0.5

Figure 2. Frequency of collocation between Mr. and Ms./Mrs. (1995~2004)
2. Ms./Mrs. 5 Mr. FIHEEC SR (1995~2004)

WORD 1 (W1): MRS (0.81) WORD 2 (W2): MS (1.24)
1 MR 1056 506 2.1 26 1 MR 506 1056 0.5 0.4

Figure 3. Frequency of collocation between Mr. and Ms./Mrs. (1995~2004)
[ 3. Ms./Mrs.5 Mr.RYFEECSIZR(2005~2015)

3.4. RIFRiIBIE

FIEESTAE - MEHEMIES ARG, XA PRI IE 2 B YRR AR AE . DAPOEFR
WA, HAPRZHEGE U BHENZ 0. B, A ARKZ-man AEHEMPOLERR, W spokesman,
businessman, postman, chairman %5, RAR4$E ZIXEEBNVE, AFIMNE A REIPERIN, RZE 5 HAR
TE N TN R, RIS AT -man IX A5 457, 4R 22 BRMVARE BOHR MY il 48 1) 4K AR =2 53 1, B4 doctor, lawyer,
professor, driver %555, S 1 G tE RIS AR LR AR, 8 E PSR, SRz SRR T
Jn_E lady 8% woman, L2l lady doctor Al woman driver. =, 245 B FRIE T BRI RS, T8 8
PR 3 P 10 RO R U5 15 A2 A A bR IS I, T e FR LM R B AR B AR A AR IR, BB actor/actress,
poet/poetess, hero/heroine. EFRHX—J7TH, & HMAA. TRMZHWMTIRELE5T), DUX B FTHEMEE —F
MG AN T R BAPEREBERAE, F1 1417 person # F >R HUK man, T/& spokesman ZZf% | spokesperson,
chairman £y chairperson. {HJ2i5 & & AWM SR ILFE 7Y, it SR RIRESNETE, BN
AIEAERA A RENS SE R, BT LATRIARE, M3 A SR RV R AR SR A ATR , RERSAS IS = ) A

FIFEIET COCA BRLEF &, & it T 1995~2004 F1 2005~2015 F§4™sF (] B fr) 9 2HL il Y A
FHAZA AL . LA#E ) spokesman F1 spokesperson A, &7 7€ X 1278 77 X iEHE compare 7730,
FHAEWIX words HEH 73l HI N “spokesman” F “spokesperson” , FEELA W XHA “[n*]” , EFXW
PA/NHE 73 531l DR B BRI 4 A1 4, FEAFOREZE 73 2R X B FE I 18] BE, 38— IR I $E 1995~1999 "A1“2000~2004 7,
B IREWIERE “2005~2009” A1 “2010~20157 o fEA LS RHS T X EFEERIN sort by relevance, [F]
i min frequency #52 BN E 10, ik B WL, PIRE 45 R SR 7E S A b X 25 25 S 80R
BRI BARERINE 4 A 5 Fos.

SeEE 4, 1995~2004 FEfE], HHIN 1/ spokesperson I F Rt =H 6.41 4~ spokesman H)F4FH I,
AR, BEHIL 1 4 spokesman F455F, XA 0.16 /> spokesperson F-45F5 2 XL, %8 SG&RHT, EHK
W, B spokesman R =A% FEL T, MEmoEA Y spokesperson F#EHC A = AN 44 1) & L 1%
2o MIXA AR, LT spokesperson HOZHUR T 55— MBI 1A spokeswoman T Ch. T R2E#H
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N ULFEFERI 75K T spokeswoman Fl spokesperson P93 75 [RIIf HH AU fE AR, R4 6, FRATATLAE
B, Xk Z IR L Z RN 1, 1 AR RGE S HET S5 R, Bl spokesperson AL
PR =N BT B, HaEE 5 fE 7 o 2005~2015 S[A][1%0HE, spokesman 5 spokesperson
Z IR AR SR ZEBE ] &5 6.01 A1 0.17, 5 1995~2004 4F[IAEARZEA K, (HAEMARIE & A m] Wit
M4 spokesperson ¥EHCI AT & LS F T o [FIFE, fE5 spokeswoman LLEE IR, flm 5 e
Be i 4] BT = AN L T Ve A T, (HEATI & TR IR EE Z B DL £ K T, A 1995~2004 ££1 1.95
A 0.51 KRERCHN 2005~2015 4Ef 2.58 A1 039, w0, AR4EE R REIE 8T, 24 spokeswoman Fl
spokesperson il F{5 JEAH ¢ LR BB , ‘B AT 12 (8] 22 25 BH &5 /N T+ spokesman 1 spokesperson 2 [H] ] Z BE
I B DA SOBE ) 28 4k, FRATT AT DASR S0 RO BRI 8 768 SO 5T, ORI AR B .
spokesperson /A~ A g SUAR, tH 3G AL 5 T LA BH & 2 B 8 3] spokesman o B 55 B[R] AL 2 (1) K Jg
=AM E AL H B A E , spokesman TE1E 548 FH A 8 AL A 2215 B, T 24 44 18 VT 4R )
IR N L1t BRI, spokeswoman 23R Bk 22 IR HUAR spokesperson [FHIAL, AHEAR UL, spokesperson — i
IR T RESTEAKRI AR BN T s, B TTLIEA .

WORD 1 (W1): SPOKESMAN (6.41) WORD 2 (W2): SPOKESPERSON (0.16)

W1l | w2 | W1/W2 | SCORE W2 | Wl | w2/wW1 ‘ SCORE

2 CYNTHIA 10.0 64.1

18]
(=}

3 ASHRAWI

I
(=}

8.0 Sl

Figure 4. Frequency of collocation of spokesman/spokesperson (1995~2004)
[&] 4. Spokesman/spokesperson FEHL 57 (1995~2004)

WORD W1l | W2 | W1/W2 | SCORE W1 | W2/W1 | SCORE

Figure 5. Frequency of collocation of spokesman/spokesperson (2005~2015)
[&] 5. Spokesman/spokesperson FEHL SR (2005~2015)

WORD 1 (W1): SPOKESWOMAN (1.95) WORD 2 (W2): SPOKESPERSON (0.51)

W1 | W2 | W1/W2 | SCORE W2 | W1 | W2/W1 | SCORE

Figure 6. Frequency of collocation of spokeswoman/spokesperson (1995~2004)
[&] 6. Spokeswoman/spokesperson FEHCSHER(1995~2004)
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WORD 1 (W1): SPOKESWOMAN (2.58) WORD 2 (W2): SPOKESPERSON (0.39)
oot e e e | Lvro v v s
1 PSAKI 26 0 52.0 20.1 1 RD 17 1 17.0 43.9
2 KAREN 25 0 50.0 19.3 2 ACADEMY 26 4 6.5 16.8

3 SAFETY 20 0 40.0 15.5 3 GOVERNMENT 13 5 2.6 6.7

Figure 7. Frequency of collocation of spokeswoman/spokesperson (2005~2015)
7. Spokeswoman/spokesperson 1&ELSHE (2005~2015)

4. &5ig

5 W o SR 5 AL AP ) IS ML o NS 3 S FE AT R b AN /D (77 40, W] AR, B
Mo, B, IEE 2 Tm MK, BHRHIE R R R R RE . 20 e AT IRIN Ltz
2, HES) AR TR BAE NS H ) iZ 1 5 —— 08 Bk ST AT AR SCE SIETE S 1
FEANTT TP I5 71, okl NAERIRIEAS EITRTRIE, fEA70 BOTIa AT, AT feste (ol A3
SR S P R R B AU OB 5 o (E R 2 ASIEHIE PR A BEAGLIN T8 5 1) B R L, 30— FL A
REA CECRAIHERE . 10126 [H 2 RIGETERE COCA {E T FTE BB K. I RIS iR ST R
PR G RAE LR TR R, e AR 5PN R S0 Ao 42 ) S AL T 5035 W 7 A it SAE A I BN T AT g 24
Ry BB AL S BARIT A UE B ) 70 BT A 46 BE 6 22 IS 18 TEAR T8 5 14 ol SO 50 R B AR L
(]I AR ST D I FH TR P e 1 5 B S IR DLW R R, I IR AN e 38 KR itk iy . (5
e, BEFBERIAZEANIE, ARG L, sEM EIR N E A M S SR E B R, K
3 1 5 P R A e B LA S R L

Sk
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